
ENTRÉES | VOORGERECHTEN | STARTERS	  	  	 €
Carpaccio de boeuf des prairies | crème truffée			   16,5
Carpaccio van prairierundvlees | truffelcrème — Carpaccio of prairie beef |truffle cream

Scampis Nobashi demi cuits | légumes croquants, pickels d’oignons rouges, vinaigrette au citron vert 			   16,0
Halfgekookte Nobashi-scampi’s | knapperige groenten, rode uienpickles, limoenvinaigrette  	
Semi-cooked Nobashi scampi | crisp vegetables, red onion pickles, lime vinaigrette 

Ravioli de sole et crevettes grises | sauce Bisque 		  2 pce/stuks 	 15,0
Tong en grijze garnaalen ravioli | Bisque saus  — Sole and shrimp Ravioli  | Bisque sauce		  4 pce/stuks	 24,0

Gnocchi di patate | pôelée de champignons | éclats de parmesan — Aardappelgnocchi | gebakken champignons 		   	 16,0 
met stukjes | Parmezaanse kaas 	— Potato gnocchi | pan-fried mushrooms | shavings of Parmesan 		

CROQUETTES (minimum 2 pcs) | KROKETTEN (minimum 2 stuks)	  	  	 €
Croquette de crevettes de la Mer du Nord | persil frit 			    9,5 /p.
Noordzee garnaalkroket | gefruite peterselie — North sea shrimp croquette | deep fried parsley 

Croquette au fromage à la bière de Waterloo 			   8,0 /p.
Kaaskroket met Waterloo bier — Cheese croquette with Waterloo beer 

SALADES 		   	 €
Martin’s salade César | Coucou de Malines			   24,0
Martin’s Caesar salade | Mechelse koekoek — Martin’s Cæsar salad | Malines cuckoo

Salade au chèvre chaud —  Salade met warme geitenkaas — Salad with warm goat’s cheese			   18,0

Salade César Vegan — Vegan Cæsar salade — Vegan salad Caesar-styled			   22,0

PLATS | HOOFDGERECHTEN |  MAIN DISHES 		  KIDS 	 €
Boulettes à la liégeoise | frites ou pommes purée 		  12,0	 24,0
Balletjes op Luikse wijze | frietjes of aardappelpuree — Meatballs « Liege » style | French fries or mashed potatoes

L’authentique Américain | frites | salade			   25,0
Klassieke steak Américain | frietjes | salade — Raw minced beef, Belgian-style | French fries | salad

Burger des Prés Bistro Martin | pancetta | fromage d’Orval | onion Rings			   23,0
Natuurvlees Burger Bistro Martin | Pancetta | Orval kaas | onion Rings	
Bistro Martin Burger | Pancetta | Orval cheese | onion Rings 

Vegan Burger | tapenade de tomate | Violife fromage vegan | roquette 			   23,0
Vegan Burger | tapenade van tomaat | Violife vegan cheese | rucola 
Vegan Burger | tomato tapenade | Violife vegan cheese | rucola 

Dos de cabillaud | spaghetti de courgettes | pomme purée | sauce vierge			   27,0
Kabeljauwfilet | courgette spaghetti | aardappelpuree | sauce vierge
Cod fillet | courgette spaghetti | mashed potatoes | sauce vierge

SUR LE GRILL - OP DE GRILL - ON THE GRILL 		  KIDS 	 €
Pavé de bœuf  [200gr]— Rundvleespavé [200gr] — Steak of beef  [200gr] 		  12,0 	 26,5

Filet de poulet fermier — Filet van hoevekip — Farmhouse chicken fillet	  		  21,0
Salade composée et frites ou pommes purée en accompagnement 
Fris slaatje en frietjes of puree inbegrepen — Mixed Salad and French fries or mashed potatoes included

Béarnaise | Sauce au poivre | Sauce Archiduc 			   3,50
Bearnaise | Pepersaus | Champignonroomsaus - Bearnaise | Pepper sauce | Mushroom sauce 

Bouquet de Légumes de saison - Seizoensgroenten - Seasonal vegetables	 	 3,50		
		

DESSERTS - NAGERECHTEN 		  KIDS 	 €
Dame Blanche 		  6,0	 11,0

Trilogie de sorbets | Sorbets-trilogie | A trilogy of sorbets 			   11,0

Mousse au chocolat | Chocolade mousse | Chocolate mousse			   11,0

Gauffre de Bruxelles | Miel de nos ruches | Pomme | Cannelle | Glace 			   11,0
Brusselse Wafel | Honing uit onze korven | Appel | Kaneel  | Roomijs 
Brussels Waffle | Honey from our beehives  | Apple | Cinnamon | Ice cream

Café gourmand		  11,0

Nos plats Signature servis dans tous les Martin’s Restaurants 
Onze Signature gerechten in alle Martin’s Restaurants  
Our Signature dishes served in all Martin’s Restaurants

VEGAN

Plats, boissons essentiellement composés de produits biologiques, éco labellisés,  labellisés commerce équitable, 
produits locaux ou de saison.
Gerechten, dranken voornamelijk samengesteld uit biologische, eco-gelabelde,  fair trade, lokale of 
seizoensgebonden producten.
Dishes, drinks mainly composed of organic, eco-labelled, fair trade, local or seasonal products.

TVA, BTW, VAT & service incl.
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